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Wanneer spreek je welke taal? 
Leg ook uit waarom je voor deze taal kiest. 

Vertel over de taal in je gezin. Wat heb je meegenomen uit je 
eigen taal? Leg uit wat het betekent.  

Thuis

• helpen met huiswerk 

• ruzie maken

• praten tijdens het eten

• als je verdrietig bent

• als je blij bent

• voorlezen aan je kind

•  speelafspraken met 

vriendjes van je kind

Buiten je huis

• praten met de juf

• bij de sportclub 

• bij de dokter

• familiebezoek

• moskee/kerk/synagoge

• in de bus

• in het gemeentehuis

Spreken
Praat met elkaar

Eindopdracht

4      

Deze lesbrief gaat over de taal in het gezin

• woorden die gaan over meertaligheid

• vertellen over de taal in je eigen gezin

• praten over de taal van je kind

Meer taligheid
Lesbrief 6 voor ouders
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Wat leer je in deze les?
Je leert:

Taal Doet Meer | Gezonde Taal!



Jakub brengt zijn twee kinderen naar school. Op het schoolplein begint de juf 
met hem te praten. Welke taal spreekt Jakub met zijn kinderen?

Juf:   Ik vind dat uw kinderen het heel goed doen op school. Ze praten 
soms Pools samen. Ik vind dat leuk om te horen. Wat vindt u 
daarvan?

Jakub:  Pools is hun moedertaal, wij spreken thuis altijd samen Pools. 
Mijn vrouw en ik voeden onze kinderen op in het Pools.

Juf:  En hoe gaat het met het helpen bij het huiswerk?

Jakub:   Wanneer we samen huiswerk maken spreek ik Nederlands, omdat 
het huiswerk ook in het Nederlands is. Mijn vrouw kan niet zo goed 
Nederlands, dus zij helpt ze in het Pools.

Juf:   Wat leuk om te horen! Ze kunnen daarom dus snel wisselen van taal 
wanneer ze op school of met vriendjes praten.

Jakub:   Het is heel erg belangrijk voor hun taalontwikkeling dat ze goed 
Pools leren. Als ze in het Pools hebben geleerd hoe ze een brood 
bakken, dan kunnen ze daarna in het Nederlands makkelijker over het 
brood praten. Mijn kinderen begrijpen allebei de talen goed want ze 
zijn tweetalig.

1. de moedertaal

4. spreken

2. de taalontwikkeling

5. opvoeden

3. het huiswerk

6. meertalig
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Op school praat Jakub met de meester.

Jakub wil thuis geen Pools praten.

Bij Jakub thuis spreken ze twee talen.

Op school krijgen de kinderen extra 

taalles.

De juf vindt het leuk dat de kinderen 

tweetalig zijn.

Oefening 3
Woorden: zeg na, schrijf over en maak een zin.

Het gesprek
Lees het gesprek of luister naar de taalcoach

ja     nee

moeder ontwikkeling

taal taal 

huis werk

meer plein 

school voeden 

op talig 

Oefening 2
Verbind de woorden

Oefening 1
Staat het in de tekst?
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